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SOP SR / Icl/JO 7 JĹ

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zák č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len

,JZmluvau v príslušnom gramatickom tvare)

ZMLUVNÉ STRANY: 

1. Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky
sídlo: Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica 
IČO: 17 058520
právna forma: príspevková organizácia 
zástupca: Ing. Milan Boroš - generálny riaditeľ

(ďalej v texte len "ŠOP SR")

2. Opálové bane Libanka, s.r.o.
sídlo: Floriánova 3201/12, 080 01 Prešov 
IČO: 45 571503
štatutárny zástupca: Ing. Bc. Ivan Kopor - konateľ
zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov,oddiel: Sro, vložka č.: 23028/P 

(ďalej v texte len"0&L”)

(SOP SR a OBL spolu v texte aj ”zmluvné strany " v príslušnom gramatickom tvare)

dobrovoľne, slobodne, vážne, bez skutkového a právneho omylu, pri plnej spôsobilosti k právnym úkonom 

uzatvárajú medzi sebou ako prejav svojej slobodnej vôle túto Zmluvu s nasledovným obsahom a za

nasledovných podmienok:

PREAMBULA

Táto Zmluva vychádza zo zásady vzájomnej výhodnosti pre obe zmluvné strany, ich korektného jednania a 

dodržiavania zásad poctivého obchodného styku s prihliadnutím na všeobecne zachovávané obchodné zvyklosti, 

ďalej zo zásady vzájomnej informovanosti a serióznosti. Zmluvné strany sa zaväzujú, že pri svojom konaní budú 
uvedené zásady plniť.

Č1.I
ÚVODNÉ USTANOVENIA

1.1 SOP SR je príspevková organizácia s celoslovenskou pôsobnosťou zriadená Ministerstvom životného prostredia 

Slovenskej republiky, ktorá zabezpečuje odbornú činnosť na úseku ochrany prírody a krajiny, vrátane správy jaskýň 

a na úseku ochrany druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín a reguláciou obchodu s nimi.
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1.2 OBL ako obchodná spoločnosť s ničením obmedzeným je právoplatným držiteľom dobývacieho priestoru 

Cervenica(d’alej v texte len „DP Červenica“) zapísaného v evidencii dobývacích priestorov vedeného Obvodným 

banským úradom Košice.

1.3 Účelom tejto Zmluvy je zabezpečenie monitorovania chránených druhov netopierov v podzemných priestoroch 

banského diela v DP Červenica a hodnotenie stavu jednotlivých druhov netopierov.

či. n
PREDMET ZMLUVY

2.1. OBL ako držiteľ DP Červenica sa touto Zmluvou zaväzuje počas držby tohto dobývacieho priestoru sprístupniť 

pre ŠOP SR jeho podzemné priestory za účelom špecifikovaným v čl. I bod 1.3 tejto Zmluvy.

2.2. ŠOP SR sa touto Zmluvou zaväzuje na vlastné náklady a na vlastnú zodpovednosť zabezpečiť subjekt, ktorý je 

v zmysle ust. § 56 ods. 2 zák. č.: 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov 

oprávnenou osobou na vykonávanie prieskumu a výskumu prírody a krajiny, jej zložiek a prvkov (ďalej v texte 

aj „oprávnená osoba") a ktorý monitorovanie netopierov v podzemných priestoroch banského diela uskutoční.

ČI. III 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

3.1. ŠOP SR je povinná riadne a včas informovať OBL o plánovanom termíne uskutočnenia monitorovania 

netopierov v podzemných priestoroch DP Červenica v nadväznosti na účel tejto Zmluvy špecifikovaný v čl. I 

bod 1.3 tejto Zmluvy a to najmenej štrnásť (14) kalendárnych dní vopred.

3.2. OBL je povinná umožniť monitorovanie netopierov v podzemných priestoroch DP Červenica v termíne vopred 

oznámenom od ŠOP SR. V prípade ak OBL vlastným zavinením neumožní monitorovanie netopierov v 

podzemných priestoroch DP Červenica vo vopred odsúhlasenom tenníne je povinná uhradiť ŠOP SR zmluvnú 

pokutu v celkovej výške 2 0005- EUR a zároveň zabezpečiť náhradný termín monitorovania.

3.3. ŠOP SR je povinná od oprávnenej osoby vyžiadať a po celú dobu trvania tejto Zmluvy zabezpečovať aktuálny 

zoznam fyzických osôb, ktoré za oprávnenú osobu budú v praxi netopiere monitorovať. Tento zoznam osôb je 

ŠOP SR povinná na vyžiadanie predložiť OBL a to za účelom zabezpečenia včasnej a riadnej prípravy týchto 

osôb vrátane ich bezpečnostného poučenia.

3.4. Zmluvné strany sa dohodli, že monitorovanie netopierov v podzemných priestoroch DP Červenica sa bude 

uskutočňovať pravidelne v posledných dvoch týždňoch mesiaca február príslušného kalendárneho roka. Z tohto 

monitorovania sa každoročne bude spracúvať správa, ktorá bude použitá pre účely plnenia úloh ŠOP SR, pričom 

tieto správy ŠOP SR doručí na požiadanie OBL.
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3.5. V prípade významných klimatických zmien (napr. oteplenie) majúcich za následok prerušenie zimovania 

netopierov v banskom diele sú zmluvné strany povinné včas a spoločne dohodnúť skorší termín uskutočnenia 

monitorovania.

3.6. Kontaktnou osobou za ŠOP SR budú pracovníci územne príslušnej organizačnej jednotky a to Regionálneho 

centra ochrany prírody a krajiny v Prešove, Hlavná 93, 080 01 Prešov: Ing. Roman TrojČák, zoológ a Ing. Alena 

Bachingerová, anorganička.

3.7. Kontaktnou osobou za OBL je Ing. Bc. Ivan Kopor

ČI. IV 

TRVANIE ZMLUVY

4.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

ČI. V 

SKONČENIE ZMLUVY

5.1. Zmluvné strany sú oprávnené ukončiť záväzkový vzťah zriadený touto Zmluvou kedykoľvek písomnou dohodou 
podpísanou oboma zmluvnými stranami.

5.2. OBL je oprávnená vypovedať túto Zmluvu v prípade, ak ŠOP SR nezabezpečí na naplnenie účelu tejto Zmluvy 
špecifikovaného v čl. I bod 1.3 zákonom oprávnenú osobu a nedodrží oprávnené požiadavky vyplývajúce z tejto 
zmluvy.

5.3. Výpovedná doba je jednomesačná a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 
bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Odvolať výpoveď možno len písomne a s písomným súhlasom 
druhej zmluvnej strany.

5.4. Odstúpiť od tejto Zmluvy možno len zo zákonných dôvodov.

5.5. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán a to odo dňa účinnosti 
odstúpenia od Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka práv a povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy 
do dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy, nároku na náhradu škody, nároku na zmluvné pokuty dojednané v tejto 
Zmluve ako aj riešenia sporov medzi zmluvnými stranami. Zmluvná strana, ktorej pred odstúpením poskytla 
plnenie druhá zmluvná strana, nie je povinná toto plnenie vrátiť.

5.6. Zmluva zaniká:
■ zánikom ŠOP SR a/alebo OBL bez právneho nástupcu.

ČI. VI 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

6.1. Záväzkový vzťah založený touto Zmluvou sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky.

6.2. Na riešenie sporov zo záväzkového vzťahu založeného touto Zmluvou a z nárokov na náhradu škody sú 
príslušné súdy Slovenskej republiky.
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zmiuvnycn straň o zrušení tejto ¿miuvy musí mat písomnú tormu.

6.6. Pokiaľ nie je uvedené inak, v prípade ak je, alebo ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy (alebo jeho
časť) je neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, takáto neplatnosť, neúčinnosť alebo nevykonateľnosť nemá za 
následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevykonateľnosť ďalších ustanovení Zmluvy (alebo zostávajúcej Časti 
dotknutého ustanovenia) alebo samotnej Zmluvy. V prípade ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy 
(alebo jeho časť) je neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného 
odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým, platným, účinným a vykonateľným ustanovením tak, 
aby bol zachovaný účel sledovaný uzavretím Zmluvy a dotknutým ustanovením.

6.7. Doručovanie pre účely Zmluvy sa vykonáva a považuje sa za platné a účinne vykonané vtedy, ak sa doručuje na 
poslednú známu adresu sídla zmluvnej strany, ktorá bola ako posledná známa adresa sídla touto zmluvnou 
stranou oznámená (prípadne vyplýva zo vzájomnej korešpondencie alebo zmluvných dokladov ako posledná). 
Obe zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si písomne oznamovať zmenu adresy sídla bez zbytočného odkladu. 
Akákoľvek doručovaná zásielka je považovaná za riadne (platne a účinne) doručenú, aj v prípade ak zmluvná 
strana, ktorej je zásielka doručovaná odmietne prevziať zásielku, a to ku dňu odmietnutia jej prevzatia.

6.8. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu tou zmluvnou stranou, ktorá ju podpíše ako posledná v poradí 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv v súlade s § 47a) zák. č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení. Je vyhotovená v štyroch exemplároch, každý s platnosťou a 
účinkami originálu, pričom dve vyhotovenia sú určené pre ŠOP SR a dve pre OBL.

6.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých právnych následkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, že ich 
zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne uzavrieť 
túto Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedá táto zmluvná strana v celom rozsahu za škodu, 
ktorá vznikne druhej zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia.

6.10. Zmluvné strany prehlasujú, že ich prejavy vôle sú určité, zrozumiteľné a bez omylu, že sa s obsahom Zmluvy 
oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa zhoduje s ich prejavom vôle, že sa zaväzujú ju dobrovoľne 
plniť a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú svojim vlastnoručným podpisom.

w  D  v , v  • ' / f !  1 l/o ľXV Presove, dna _ Vfítraskej Bystrici, dňa ' 'Ž- ?
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